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1 Généralités
1.1 CONTENU DE LA SECTION
NOTE TECHNIQUE :  Ce devis descriptif a été préparé pour aider le rédacteur à la préparation d'un devis pour le cahier des charges d’un projet ou d'un devis directeur. Il suit les lignes directrices établies par l’association Devis de Construction Canada (DCC) et peut donc être utilisé avec la plupart des types de devis directeurs avec quelques apports mineurs.
NOTE TECHNIQUE :  La section suivante a été rédigée en tant que Section autonome d’un devis directeur pour l'approvisionnement du système de panneaux muraux en tuiles de céramique à « joints secs ». Des notes explicatives (NOTE TECHNIQUE:) identifieront les articles ou les paragraphes qui doivent être copiés dans d’autres sections du devis qui sont connexes aux travaux relatifs au système de panneaux muraux en tuiles de céramique.
NOTE TECHNIQUE :  Les informations suivantes s'appliquent également aux sections 07 44 19 Panneaux muraux en tuiles et 07 44 23 Panneaux muraux en tuiles de céramique.
.1 Cette section vise les éléments suivants: panneaux muraux en tuiles de céramique « STX », y compris les éléments suivants mais sans s'y limiter :
.1 Système de panneaux muraux modulaires et sur mesure à base de tuiles de céramique agglomérée, avec sous-face. Construction selon le principe d’écran pare-pluie avec joint sec retro ventilé.
.2 Sections connexes : Le descriptif suivant des ouvrages connexes est inclus à titre indicatif. Il ne doit pas être interprété en tant que représentation complète des ouvrages: 
.1 Béton coulé en Place : Division 03, Béton.
.2 Éléments de maçonnerie Division 04, Maçonnerie.
.3 Charpente et ossature métallique : Division 05, Métaux.
.4 Ouvrage Métalliques Divers Division 05, Métaux.
.5 Isolation thermique : Division 07, Protection thermique et étanchéité.
.6 Pare-vapeur : Division 07, Protection thermique et étanchéité.
.7 Pare-air : Division 07, Protection thermique et étanchéité.
.8 Couverture à membrane : Division 07, Protection thermique et étanchéité.
.9 Solins et tôle : Division 07, Protection thermique et étanchéité.
1.2 RÉFÉRENCES
.1 Abréviations et acronymes :
.1 Polyamide: Polyamide renforcé de fibres de verre.
.2 NORMES DE RÉFÉRENCE
.1 AAMA 501.1-05

- Standard Test Method for Water Penetration of
 



Windows, Curtain Walls and Door Using Dynamic
 



Pressure
.2 AAMA 508-14

- Voluntary Test Method and Specification for Pressure
 



Equalized Rain Screen Wall Cladding Systems
.3 AAMA 509-14

- Voluntary Test Method and Classification Method 
 



 for Drained and Back Ventilated Rain Screen Wall 
 



Cladding Systems

.4 ASTM A653/A653M-15
- Standard Specification for Steel Sheet, Zinc-Coated
 



(Galvanized) or Zinc-Iron Alloy-Coated (Galvannealed)
 



by the Hot-Dip Process
.5 ASTM C794-15a

- Standard Test Method for Adhesion-in-Peel of
 



Elastomeric Joint Sealants
.6 ASTM E283-04(2012)
- Standard Test Method for Determining Rate of Air
 



Leakage Through Exterior Windows, Curtain Walls, and
 



Doors Under Specified Pressure Differences Across the
 



Specimen
.7 ASTM E330/E330M-14
- Standard Test Method for Structural Performance of
 



Exterior Windows, Doors, Skylights and Curtain Walls by
 



Uniform Static Air Pressure Difference
.8 ASTM E331-00(2016)
- Standard Test Method for Water Penetration of Exterior
 



Windows, Skylights, Doors, and Curtain Walls by
 



Uniform Static Air Pressure Difference
.9 ETAG 002-12

- Guideline for European Technical Approval for
 



Structural Sealant Glazing Kits (SSGK)
.10 ULC-S135-04

- Standard Test Method for the Determination of
 



Combustibility Parameters of Building Materials Using an
 



Oxygen Consumption Calorimeter (Cone Calorimeter)
1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE 
.1 Dessins d'atelier : 
.1 Les dessins d'atelier doivent clairement indiquer, à travers des illustrations telles que les plans de plafond, les élévations de murs et / ou des sections détaillées, toutes les épaisseurs de matériau, les finitions, les raccordements, les chevilles, les assemblages, les méthodes d'ancrage, les types d'attaches, les supports et renforts, ainsi que les méthodes de fixation et d'intégration des appareils mécaniques et électriques, des garnitures et des accessoires.
.2 S'assurer que les calculs sont signés et scellés par un ingénieur agréé, attestant de la capacité de l'assemblage des panneaux muraux en tuiles de céramique à supporter les charges indiquées, y compris les surcharges dues au vent.  
.3 Indiquer sur les dessins d'atelier l'emplacement des panneaux dans le bâtiment pour faciliter l'enlèvement et le remplacement des panneaux en raison de construction et/ou de dommages causés par les occupants.
.2 Rapports d’essai et d'évaluation :
.1 Essais de comportement au feu : Le panneau doit avoir été testé par un organisme d'essai accrédité conformément à la norme CAN / ULC-S135 et doit être approuvé et conforme à la plus récente édition du Code national du bâtiment du Canada
1.4 ASSURANCE DE LA QUALITÉ
.1 Qualifications :
.1 Fabricants : Les fabricants doivent avoir au moins 5 ans d'expérience dans la fabrication de systèmes de panneaux en tuiles de céramique agglomérée.
.2 Installateurs: Les travaux de la présente Section doivent être réalisés par des installateurs compétents ayant au moins 5 années d’expérience dans l’application des produits, des systèmes et des assemblages indiqués; avec l’approbation et la formation des fabricants des produits.
.2 Échantillons de l'ouvrage: Réaliser un échantillon de l'ouvrage pour acceptation d’au moins 10 m² (100 pi2) à l’emplacement indiqué par le Consultant pour examen. Une fois examiné sans objections enregistrées, l’échantillon de l’ouvrage et les remarques et recommandations répertoriées feront partie de l’ouvrage fini et seront utilisés en tant que norme de référence de qualité pour le reste du projet.
1.5 LIVRAISON, ENTREPOSAGE ET MANIPULATION
.1 Exigences de stockage et de manutention :
.1 Emballer les composants sur des palettes et les recouvrir pour protéger les surfaces contre les dommages et la détérioration conformément aux instructions du fabricant.
.2 Entreposer les composants au-dessus du sol pour éviter les torsions, les flexions et les détériorations. Faire incliner les composants pour évacuer l'humidité. Se reporter aux instructions d'installation du fabricant pour toutes les autres exigences supplémentaires relatives au stockage.
.3 Les matériaux doivent être manipulés de manière à éviter d'endommager les produits et ce, conformément aux instructions du fabricant.
2 Produits
2.1 FABRICANTS
.1 Panneaux muraux STX en tuiles de céramique :
.1 Fabricant :
.1 Northern Facades Ltd.

6451 Northwest Drive

Mississauga, Ontario

L4V 1K2

Téléphone : (905) -740-2050

Sans frais : (844) 740-2050

Télécopieur: (905) -740-2054
.2 Les panneaux modulaires sont fabriqués selon les recommandations du fabricant à partir de tuiles de céramique d’au moins 3,5 mm ou 5,6 mm, avec un treillis d'armature en fibre de verre intégré. 
2.2 MATÉRIAUX ET MATÉRIELS
.1 CONCEPTION ET RENDEMENT
.1 Conception structurale :
.1 La surcharge due au vent doit être calculée selon les exigences du code du bâtiment local. 
.2 Le système doit avoir été testé conformément aux exigences de la norme ASTM E330 / E330M.
.3 Flèche : La flèche maximale ne doit pas dépasser 1 / 60. S'assurer que le panneau ne présente aucune déformation permanente lorsqu'il est soumis aux charges de conception calculées. Tenir compte, dans la conception du panneau, des mouvements dans le système causé par les mouvements dans la structure du bâtiment.
.4 Panneau: Le système de panneaux muraux en tuiles de céramique agglomérée, y compris son support et ses accessoires, doit être conçu pour résister aux charges positives et négatives calculées selon la dernière édition du Code national du bâtiment du Canada et son supplément, en utilisant une période de retour de 1/50 ans. Fournir un raidissement adéquat pour éviter les flèches excessives, les vibrations induites par le vent ou la fatigue des matériaux.    
.5 Fixations : Conçues pour transmettre toutes les charges à la charpente principale sans dépasser la capacité de chacune des attaches.
.6 Dilatation thermique : Tenir compte de la dilatation et de la contraction de toutes les parties du panneau causées par des températures de surface variant de -40 ° C à 60 ° C.  S'assurer qu'une telle variation de température n'entraîne pas de fléchissement des matériaux ou des attaches jointes ou adjacents, ou d'aucune autre manière nuit à la performance ou l'apparence du système.
.7 Concevoir l’ossature en incorporant une grille de calage afin d'éliminer les mouvements des profilés en « Z » sur les panneaux de revêtement en gypse ou sur d'autres systèmes de support.
.2 Test d’Infiltration d’air sous pression statique:
.1 Fournir un système pare-air étanche à l'air ayant un débit de fuite inférieur à 0,3 L / s*m2 selon des essais conformes à la norme ASTM E283 à une différence de pression de 300 Pa.
.2 Le système doit avoir été testé avec succès par un organisme d'essai accrédité conformément à la norme ASTM E283.
.3 Infiltration d'eau sous pression statique:
.1 Prévoir un système étanche à l'eau capable de résister aux épreuves d'aspersion d'eau pendant 15 minutes à une différence de pression de 720 Pa selon des essais conformes à la norme ASTM E331.
.2 Drainage et chantepleures: S'assurer que le système permet le drainage interne à travers des canaux prévus à cet effet qui suintent toute l’humidité vers l'extérieur. Veiller à ce que l’humidité issue des déversements d'eau ne contribuent pas à la décoloration des finitions architecturales, l'accumulation d'eau stagnante ou la formation de glaçons.
.4 Performance de l'écran pare-pluie à pression équilibrée :
.1 Le système de panneaux doit être un système à joints secs et ne doit pas utiliser de calfeutrage pour l'étanchéité. 
.2 Le système doit avoir été testé conformément aux exigences de la norme AAMA 508 selon les critères suivants :
.1 Réussite après 100 cycles de pression cyclique de trois secondes selon la norme ASTM E1233/E1233M variant entre 240 Pa, 1 200 Pa et 240 Pa. L’égalisation de pression dans le système doit être atteinte en 0,08 secondes.
.2 Réussite à l’essai d’infiltration d'eau sous pression dynamique, AAMA 501.1 à 300 Pa.
.5 Étanchéité à l'eau : Les panneaux doivent être conçus selon le principe de l'écran pare-pluie tel que publié par le Conseil national de recherches du Canada et empêcher l'infiltration de l'eau à l’intérieur du système. Le calfeutrage entre les jointures de panneau n’est pas permis sur les murs ou les sous-faces. 
.2 Panneaux :
.1 Composition du panneau : Tuile de porcelaine composée de roches contenant de l'argile, du granite et du feldspar métamorphique ainsi que des minéraux et des pigments céramiques. La tuile est compactée sous haute pression, puis agglomérée à 1 200 ° C; elle et ensuite renforcée avec un support en treillis de fibre de verre. 
.1 « Laminam 3+ » Épaisseur nominale de 3,5 mm
NOTE TECHNIQUE :  Ce qui suit doit être utilisé dans les zones qui doivent résister aux chocs et aux impacts au rez-de-chaussée. Des raidisseurs sont disponibles en option pour l’armature si cela est nécessaire.
.2 « Laminam 5 » Épaisseur nominale 5,6 mm 
.2 Tailles maximales :
.1 1000 mm x 3000 mm
.2 1620 mm x 3240 mm (uniquement disponible pour le système STX de 5,6 mm).
.3 Sélection des coloris et des textures :
.1 No. 1 [] (No. de Collection et Nom) : [] (Couleur et fini).
.2 No. 2 [] (No. de Collection et Nom) : [] (Couleur et fini).
NOTE TECHNIQUE :  Laminam propose désormais une finition innovante autonettoyante et anti-pollution sur toutes les surfaces en céramique Laminam appelée Hydrotect®, à l'exception des surfaces foncées et polies. Contactez votre représentant technique Laminam local pour plus de détails sur les traitements Hydrotect®.

.3 Les profilés de panneaux STX exposés (avec ou sans bordures) sont normalement anodisés ou peints avec une couleur PPG / Duranar ou anodisés pour s'agencer aux panneaux de porcelaine.
.4 Silicone structurel: «Dow Corning® 983 », mastic silicone en deux composantes, à réticulation neutre, RTV. 
.5 Acier galvanisé, minimum Z275 (G90).
.3 Fixations :
.1 Les pièces de fixations doivent être revêtues d'un revêtement anti-corrosion ou fabriquées à partir d'acier inoxydable - série 300. Le type revêtement doit être déterminé en fonction de l'utilisation prévue et des conditions environnementales.
.2 Les fixations doivent être en acier inoxydable et dissimulées. Fournir suffisamment d’attaches et d'éléments de fixation selon les tailles appropriées pour permettre la fixation des ouvrages.
.4 Ouvertures : Fournies et coordonnées avec les ouvrages d'autres installateurs. Les trous servant à accommoder les ouvrages d’autres installateurs doivent être fournis avant la finition des panneaux.
.5 Système d’ossature:
.1 Les grilles de transfert des charges doivent être formées à base d’acier galvanisé d’au moins 1,2 mm (calibre 18) d’épaisseur selon la norme ASTM A653/A653M, catégorie A, Z275.
.2 La grille de transfert doit être constituée de profilés en oméga, de profilés en Z, et de profilés en Z réglables ou d'un assemblage combiné d’attache isolante et de profilés en Z.
.3 Attache isolante «ISO Clip » :
.1 Attache en acier [Galvalume, acier galvanisé] de (calibre 14, Calibre 16) avec cale isolante thermique intégrée en polyamide et adaptée aux éléments verticaux et horizontaux de l’ossature; profondeur réglable 
.2 La valeur-R effective doit être déterminée par le consultant en considérant le système d'isolation utilisé.
.3 Composant approuvé :
.1 Attache «ISO Clip» par Northern Facades

6451 Northwest Drive

Mississauga, ON L4V 1K2

Téléphone : (905)-740-2050

Sans frais : (844) 740-2050

Télécopieur: (905)-740-2054

Courriel : info@isoclips.com 
.4 Fixer les panneaux aux éléments de l’ossature avec des attaches imbriquées tel qu'indiqué.
.5 Fournir un séparateur diélectrique à tous les endroits où 2 métaux différents sont en contact les uns avec les autres.
.6 Façonnage:
.1 Tous les travaux doivent être fabriqués selon des lignes droites, des coins carrés et des courbes lisses, exemptes de torsions ou de déformations, de bosses et d'autres imperfections susceptibles d'affecter l'apparence ou la fonctionnalité.
.2 La planéité du panneau, dans toutes les directions doit être selon une tolérance de maximum de 0,1%. 
.3 Le système doit avoir un aspect linéaire et homogène lorsqu’il est observé de l'extérieur et ne doit avoir aucune fixation visible sur la surface ou d’autres irrégularités, y compris les embrasures autres que les joints des modules.
.4 Les panneaux doivent être alignés sans dépassement ou autres embrasures mis à part les joints de dilatation. 
.5 L'épaisseur du métal et les détails de l'assemblage et de fixation doivent fournir une résistance et une rigidité suffisantes pour résister à la déformation de la surface. 
.6 Les bords et les extrémités exposés du métal doivent être bien lissés, sans arêtes vives. Les raccords et les joints exposés aux intempéries doivent être construits de manière à repousser l'eau.
.7 Les panneaux doivent être construits avec des profilés en aluminium sur tous les côtés. Des dispositions doivent être prises pour permettre le drainage de l’eau à chaque panneau.
.7 Solins:
.1 Dans la mesure du possible, les solins ne seront pas permis dans les coins, les montants et les butées. Prévoir toutes les connexions et raccordements nécessaires. Lorsque les solins sont inévitables, utiliser un matériau préfini qui correspond au revêtement en porcelaine ou au profilé périmétrique du panneau.
.2 Les surfaces exposées des profilés en aluminium doivent être anodisées pour correspondre à la finition des panneaux. Couleurs).
3 Exécution
3.1 EXAMEN
.1 Vérification des conditions existantes:
.1 Avant l'installation, inspecter les supports et les subjectiles pour s’assurer que tous les murs et toutes les ouvertures sont à +/- 3 mm (+/- 1/8 po) de l'emplacement indiqué sur les dessins d'architecture. Aussi, s’assurer que la structure est d’aplomb selon une tolérance 1:1000 de la hauteur totale. L'installation ne doit pas se poursuivre tant que le bâtiment ne respecte pas ces tolérances. La vérification des tolérances sur le chantier doit être effectuée à l'aide d'un balayage laser en 3 dimensions. Un rapport illustrant les écarts de la structure par rapport aux conditions nominales sera créé à partir de l'analyse du nuage de points. La numérisation et l’analyse de la structure doivent être effectuées par le fournisseur de services agréé suivant : 
.1 TSC Inc. (contact 416 803 0642).
.2 Avant le début des travaux indiqués dans cette section, le représentant du fabricant et l'Entrepreneur ou leur représentant inspecteront les travaux des corps de métiers précédents pour s'assurer qu'ils sont conformes aux documents contractuels. Si ce n'est pas le cas, ne pas effectuer de travaux et informer immédiatement l'entrepreneur par écrit pour résoudre les troubles avant de commencer les travaux.
.2 Évaluation et contrôle : Le début des travaux laisse entendre l'acceptation des travaux déjà achevés. 
3.2 PRÉPARATION
.1 Finaliser toutes les dimensions à partir des dessins architecturaux et, si possible, coordonner avec les dimensions sur le chantier pour obtenir le tracé et l’agencement final des panneaux.
3.3 INSTALLATION
.1 Au besoin, le système de fixation doit être fixé à l’ossature pour transmettre les charges. 
.2 La charpente et les autres composants doivent être droits et correspondre au tracé et à l’agencement des panneaux, tel que requis, afin de respecter les tolérances des panneaux avec des bordures droites et bien formées. 
.3 Les composants doivent être fixés de façon permanente une fois que la position est déterminée et que les tolérances relatives à la dilatation, les mouvements de la structure, la largeur des joints et l'alignement de toutes les pièces ont été déterminés. 
.4 Les tolérances des panneaux installés ne doivent pas dévier du plan global ou de l’alignement requis de plus de 1/1000. Les joints ne doivent pas être inférieurs à la largeur dimensionnée ou dépasser de plus de 5 % la largeur indiquée à n'importe quel endroit sur toute leur longueur. Ils ne doivent pas être ondulés, déphasés ou de largeur différente d'un panneau à l'autre.
.5 Installer des solins pour évacuer toute l'humidité vers l'extérieur.
.6 Installer les revêtements en panneaux de porcelaine sur une ossature structurelle à l'aide d'attaches mécaniques cachées, et de profilés et extrusions de contour.
3.4 CONTRÔLE DE LA QUALITÉ SUR LE CHANTIER
.1 Inspections et essais sur place:
.1 Effectuer des inspections approfondies du pare-air et de l'isolation du système, avant le cloisonnement et la dissimulation de ces produits. 
.2 L'inspection finale et l'approbation des travaux achevés doivent être effectuées par le représentant du fabricant et l'Entrepreneur ou son représentant.
3.5 NETTOYAGE
.1 Enlever tous les matériaux excédentaires, les débris et l'équipement à la fin des ouvrages. 
.2 Nettoyer tous les panneaux et s’assurer qu’ils sont exempts de saleté au moment de l'installation.
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